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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

johon sisältyvät Euroopan parlamentin suositukset neuvostolle, komissiolle ja Euroopan 
ulkosuhdehallinnolle EU:n ja Ukrainan välisen assosiaatiosopimuksen neuvotteluista
(2011/2132(INI))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon Euroopan unionin ja Ukrainan välisen kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksen, joka tuli voimaan 1. maaliskuuta 1998 ja joka on tarkoitus korvata 
assosiaatiosopimuksella1,

– ottaa huomioon eurooppalaista naapuruuden ja kumppanuuden välinettä (ENPI) 
koskevista yleisistä määräyksistä 24. lokakuuta 2006 annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 1638/20062 sekä Ukrainan kansallisen maaohjelman 
vuosille 2011–2013,

– ottaa huomioon Euroopan unionin ja Ukrainan väliset assosiaatiosopimusta koskevat 
neuvottelut, myös neuvottelut pitkälle menevästä ja laaja-alaisesta vapaakauppa-alueesta,

– ottaa huomioon 22. tammikuuta 2007 annetut Ukrainaa koskevat neuvoston päätelmät, 
joissa hyväksyttiin neuvotteluohjeet,

– ottaa huomioon, että Ukraina on ollut Maailman kauppajärjestön jäsen maaliskuusta 2008 
lähtien,

– ottaa huomioon 7. toukokuuta 2009 kokoontuneen itäistä kumppanuutta käsitelleen 
Prahan huippukokouksen yhteisen lausuman,

– ottaa huomioon EU:n ja Ukrainan äskettäisten huippukokousten tulokset, mukaan lukien 
vuonna 2008 Pariisissa pidetyn EU:n ja Ukrainan huippukokouksen tunnustuksen, että 
Ukraina on eurooppalainen maa, jolla on yhteinen historia ja yhteiset arvot Euroopan 
unionin maiden kanssa, ja 4. joulukuuta 2009 Kiovassa pidetyn EU:n ja Ukrainan 
huippukokouksen päätelmät,

– ottaa huomioon aiemmat päätöslauselmansa Ukrainasta ja erityisesti 25. helmikuuta 20103

ja 25. marraskuuta 20104 antamansa päätöslauselmat,

– ottaa huomioon 25. lokakuuta 2010 annetut ulkoasiainneuvoston päätelmät itäisestä 
kumppanuudesta,

– ottaa huomioon 22. marraskuuta 2010 hyväksytyn EU:n ja Ukrainan välisen 
viisumivapautta koskevan toimintasuunnitelman,

– ottaa huomioon Ukrainan liittymisen energiayhteisösopimukseen 1. helmikuuta 2011,

                                               
1 EYVL L 49, 19.2.1998, s. 3–46. 
2 EUVL L 310, 9.11.2006, s. 1–14.
3 Hyväksytyt tekstit, P7_TA(2010)0035.
4 Hyväksytyt tekstit, P7_TA(2010)0444.
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– ottaa huomioon EU–Ukraina-assosiaatio-ohjelman, joka korvaa toimintasuunnitelman ja 
jonka EU–Ukraina-yhteistyöneuvosto hyväksyi kesäkuussa 2009, sekä EU–Ukraina-
assosiaatio-ohjelmassa vuodelle 2011–2012 asetetut ensisijaiset tavoitteet,

– ottaa huomioon 25. toukokuuta 2011 annetun yhteisen tiedonannon uudesta strategiasta 
muutostilassa olevia naapurimaita varten (KOM(2011)0303) sekä 20. kesäkuuta 2011 
annetut ulkoasianneuvoston päätelmät Euroopan naapuruuspolitiikasta,

– ottaa huomioon 25. toukokuuta 2011 hyväksytyn Euroopan komission tilanneselvityksen 
Ukrainasta (SEC(2011)0646),

– ottaa huomioon työjärjestyksen 90 artiklan 5 kohdan ja 48 artiklan,

– ottaa huomioon ulkoasiainvaliokunnan mietinnön (A7-0000/2011),

A. ottaa huomioon, että tuleva assosiaatiosopimus Ukrainan kanssa näyttää tietä uuden 
sukupolven assosiaatiosopimuksille ja että se sisältää ennennäkemättömän pitkälle 
menevän yhdentymisen EU:n ja kolmannen maan välillä; ottaa huomioon, että tällä 
sopimuksella Ukraina sitoutuu panemaan täytäntöön suuren osan unionin säännöstöstä;
ottaa huomioon, että neuvottelut Ukrainan kanssa ovat yksi pisimmälle edenneistä itäisten 
naapureiden kanssa käydyistä neuvotteluista ja toimivat siksi esimerkkinä koko Euroopan 
naapuruuspolitiikalle, 

B. katsoo, että Ukraina on EU:n kannalta strategisesti merkittävä valtio ja että Ukrainan 
koko, resurssit, väestö ja maantieteellinen sijainti antavat sille erityisaseman Euroopassa 
ja tekevät siitä tärkeän alueellisen toimijan, joka vaikuttaa huomattavasti koko maanosan 
turvallisuuteen, vakauteen ja vaurauteen,

C. ottaa huomioon, että Ukraina on eurooppalainen valtio ja että se voi Euroopan unionista 
tehdyn sopimuksen 49 artiklan mukaan hakea EU:n jäsenyyttä, kuten mikä tahansa 
Euroopan valtio, joka noudattaa demokratian, ihmisoikeuksien ja perusoikeuksien 
kunnioittamisen sekä oikeusvaltion periaatteita; ottaa huomioon, että EU:n ja Ukrainan 
välisen assosiaatiosopimuksen tekeminen sekä pitkälle menevän ja laaja-alaisen 
vapaakauppa-alueen saattaminen päätökseen ovat Ukrainalle suuri askel Euroopan 
yhdentymisprosessissa,

D. ottaa huomioon, että EU suosii vakaata ja demokraattista Ukrainaa, joka kunnioittaa 
sosiaalisen markkinatalouden ja oikeusvaltion periaatteita, kunnioittaa ihmisoikeuksia ja 
suojelee vähemmistöjä sekä takaa perusoikeudet; ottaa huomioon, että Ukrainan 
pyrkimykset kehittää kansallista poliittista vakautta ja lisätä sisäisiä uudistuksia 
nopeuttavat ja helpottavat Ukrainan etenemistä Euroopan yhdentymisprosessissa,

E. ottaa huomioon, että Ukrainan poliittinen ja valtiollinen johto on toistuvasti vahvistanut 
sitoutuneensa Euroopan yhdentymiseen ja että johdon pitkän aikavälin tavoitteena on 
auttaa Ukrainaa liittymään EU:hun; ottaa huomioon, että Ukrainan poliittiset toimijat 
tukevat edelleen yksimielisesti tätä tavoitetta; ottaa huomioon, että Ukrainan ja Euroopan 
parlamentin jäsenten sekä Ukrainan ja EU:n jäsenvaltioiden välisen yhteistyön 
lisääntyminen on suositeltava esimerkki eri poliittisten toimijoiden yhteistyöstä sen 
hyväksi, että Ukraina yhdentyy EU:hun,
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F. ottaa huomioon, että Ukrainan etenemisen kohti Eurooppaan yhdentymistä on 
perustuttava järjestelmällisiin ja pysyviin uudistuksiin tärkeillä institutionaalisilla, 
taloudellisilla ja sosiaalisilla aloilla; ottaa huomioon, että tärkeitä uudistuksia on jo tehty 
tai ollaan parhaillaan tekemässä; ottaa huomioon, että assosiaatiosopimuksessa määritetyt 
suuntaviivat ovat ratkaisevan tärkeä nykyaikaistamisen väline Ukrainalle ja osoittavat 
suunnan sen sisäisille kansallisille uudistuksille,

G. ottaa huomioon, että assosiaatiosopimuksella on myönteinen vaikutus Ukrainan 
yritysilmapiiriin, sillä siinä määritetään EU:n ja Ukrainan liike-elämän toimijoille yhteiset 
säännöt ja normit, ja se parantaa siten investointien ennustettavuutta Ukrainassa; ottaa 
huomioon, että korruption vastaisen lainsäädännön kokonaisvaltainen ja tehokas 
täytäntöönpano tehostaisi edelleen tätä myönteistä vaikutusta,

H. ottaa huomioon, että Venäjän federaatio painostaa kohtuuttomasti Ukrainaa, jotta se ei 
hyväksyisi pitkälle menevää ja laaja-alaista vapaakauppa-aluetta EU:n kanssa, vaan 
liittyisi sen sijaan tulliliittoon Venäjän, Valko-Venäjän ja Kazakstanin kanssa, jotka eivät 
kuulu Maailman kauppajärjestöön mutta ovat silti ukrainalaisille tuotteille huomattavia 
vientimarkkinoita; ottaa huomioon, että pitkälle menevä ja laaja-alainen vapaakauppa-alue 
on nykyaikaistamisen väline ja että Ukraina saa sen toteuttamisesta taloudellisia etuja, 
joiden merkitys kasvaa ajan mittaan, 

I. ottaa huomioon, että Ukraina juhli hiljattain 20. itsenäisyyspäiväänsä ja että Ukrainan 
uusi, koulutettu sukupolvi ei ole kokenut neuvostoaikoja ja on vahvasti Eurooppa-
mielinen ja auttaa valtiota nykyaikaistumaan ja yhdentymään EU:hun,

1. suosittaa assosiaatiosopimusta koskevien meneillään olevien neuvottelujen yhteydessä 
neuvostolle, komissiolle ja Euroopan ulkosuhdehallinnolle, että

a) ryhdytään tarvittaviin toimiin, jotta EU:n ja Ukrainan välinen assosiaatiosopimus 
saadaan pikaisesti päätökseen vuoden 2011 loppuun mennessä;

b) pyritään siihen, että neuvosto allekirjoittaa sopimuksen vuoden 2012 ensimmäisellä 
puoliskolla ja että kaikki ratifiointiprosessia koskevat asiakirjat toimitetaan Euroopan 
parlamentin ja kansallisten parlamenttien saataville vuoden 2012 loppuun mennessä;

c) tarjotaan Ukrainalle riittävästi taloudellista, teknistä ja oikeudellista tukea sopimuksen 
täytäntöönpanoprosessin aikana ja vahvistetaan sen hallinnollista valmiutta lisäämällä 
kaikenlaista saatavilla olevaa tukea tällä alalla; hyödynnetään siksi paremmin 
kokonaisvaltaista instituutioiden kehittämisohjelmaa sekä harkitaan EU:n korkean 
tason neuvontaryhmän perustamista avustamaan Ukrainaa sen pyrkiessä 
yhtenäistämään lainsäädäntöään EU:n lainsäädännön kanssa;

d) perustetaan yhteinen virkamiesten vaihto-ohjelma, jonka avulla helpotetaan 
assosiaatiosopimuksen ja erityisesti pitkälle menevän ja laaja-alaisen 
vapaakauppa-alueen toteuttamista;

e) autetaan Ukrainan viranomaisia tiedottamaan ukrainalaisille assosiaatiosopimuksesta, 
jotta heidät saadaan tukemaan uudistusohjelmaa;
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f) avataan mahdollisimman pian Ukrainaan EU:n tiedotustoimisto, joka pyrkii 
parantamaan ukrainalaisten tietoa EU:n toiminnasta, menettelytavoista ja arvoista sekä 
helpottamaan entistä laajempaa osallistumista EU:n ohjelmiin;

Institutionaaliset näkökohdat / poliittinen vuoropuhelu

g) vahvistetaan nykyistä EU:n ja Ukrainan välistä yhteistyöjärjestelmää ihmisoikeuksien 
ja perusvapauksien turvaamisen kannalta;

h) sisällytetään assosiaatiosopimukseen selkeitä mittapuita sen täytäntöönpanoa varten ja 
luodaan seurantamekanismeja, kuten Euroopan parlamentille annettavat 
määräaikaiskertomukset; varmistetaan, että sopimuksen riitojenratkaisumekanismia 
voidaan käyttää, jos näiden selkeiden mittapuiden perusteella arvioidaan, että 
perusvapauksia tai oikeusvaltion periaatetta loukataan;

i) korostetaan, että Ukrainan perustuslakiuudistuksen yhteydessä on tärkeää ratifioida 
Kansainvälisen rikostuomioistuimen Rooman perussääntö;

j) ryhdytään tarvittaviin toimiin, joilla tehostetaan EU:n ja kaikkien poliittisten 
puolueiden välistä vuoropuhelua ja kannustetaan puolueiden väliseen vuoropuheluun 
Ukrainassa;

Taloudellinen ja alakohtainen yhteistyö

k) vahvistetaan sopimuksen mukaisesti Ukrainan ja EU:n yhteistyötä energia-alalla; 
pyritään saattamaan päätökseen EU:n ja Ukrainan väliset lisäsopimukset, joiden 
tarkoituksena on varmistaa molempien osapuolien energiantoimitukset sekä luotettava 
ja monipuolinen öljyn ja kaasun kauttakulkujärjestelmä ja yhteinen valmiusmekanismi 
siltä varalta, että öljyn- ja kaasuntoimituksessa Venäjän federaatiosta on häiriöitä tai 
katkoja;

l) tehostetaan yhteistyötä nuoriso- ja opiskelijavaihdon aloilla sekä sellaisten 
stipendiohjelmien kehittämistä, joiden avulla ukrainalaiset voivat tutustua Euroopan 
unioniin ja sen jäsenvaltioihin;

m) tuetaan Ukrainaa tarvittavalla tavalla sen pyrkimyksissä panna täytäntöön unionin 
lainsäädäntöön perustuvaa ympäristölainsäädäntöä monenvälisten 
ympäristösopimusten mukaisesti;

n) kehitetään erityisvälineitä, joilla autetaan Ukrainan kansalaisyhteiskuntaa tutustumaan 
työmarkkinaosapuolten vuoropuhelukäytäntöihin EU:ssa, mikä edistää edelleen 
kansalaisyhteiskunnan osallistumista poliittisiin prosesseihin Ukrainassa;

Oikeus, vapaus ja turvallisuus

o) asetetaan konkreettiset määräajat Ukrainan ja EU:n välisen viisumivapauden 
käyttöönotolle sen sijaan, että edelleen toimittaisiin pitkällä aikavälillä, kuitenkin sillä 
edellytyksellä, että Ukraina täyttää viisumivapautta koskevassa 
toimintasuunnitelmassa määritetyt tekniset kriteerit; toteutetaan nykyisten 
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viisumimaksujen poistamista koskeva välitavoite sekä otetaan käyttöön erityistoimia 
jalkapallon Euroopan mestaruuskilpailujen ajaksi ja käytetään kilpailuja 
viisumivapauden koeaikana;

2. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman, johon sisältyvät Euroopan 
parlamentin suositukset, neuvostolle, komissiolle ja Euroopan ulkosuhdehallinnolle sekä 
tiedoksi Ukrainan viranomaisille.


